
Закончив расспрашивать людей, Цзо И отошел в сторону и уставился в свой блокнот,
погрузившись в размышления.

Ли Синь Жань проверил показания няни Чжоу вместе ее дочерью и подошел к Цзо И.

- Шеф, я закончил проверку ее показаний. Няня Чжоу действительно ушла около 8:00 вечера.

Цзо И сменил позу, прислонившись к стене, чтобы взглянуть на Ли Синь Жань.

- Достоверность показаний родственников не очень высока.

Ли Синь Жань кивнул.

- Вы все-таки что-то обнаружили?

- Обнаружил?  Цзо И рассмеялся. - У всех них нет доказательств того, что они не были на месте
преступления.

♕

15 марта, 10:00 вечера. Свет в кабинете Цзо И все еще горел ярко.

Он просмотрел заявления, собранные в день обнаружения преступления, и попытался найти
какие-то детали, которые он, возможно, упустил из виду.

В ночь на 13-е число убийца тихо убил Е Хун Шэна, а Е Чжэнь Чжэнь столкнул с лестницы. Не
желая никого беспокоить, убийца, по-видимому, знал, что особняк семьи Е в этот день будет
пуст. Скорее всего, он или она выбрали именно этот день для совершения убийства по этой
причине.

Если взглянуть на это с другой стороны, то, по-видимому, убийца был знаком с покойным,
причем настолько хорошо, что даже знал это неписаное правило.

Супружеская пара Е, няня Чжоу, Ван Эр Гоу, а также Цинь Кон - все они могли быть убийцей,
поскольку ни у кого из них не было четких доказательств того, что они не были в особняке.
Однако, каковы могли быть их мотивы?

Цзо И помассировал виски и выпил кофе, который уже остыл на столе.

- Шеф, вы не собираетесь уходить? Вы же не планируете остаться в этом офисе на ночь, верно?



Ли Синь Жань уже переоделся в гражданскую одежду и, увидев Цзо И, который все еще сидел
в своем кабинете, схватил ключи от машины.

Цзо И поставил свою чашку и посмотрел в сторону Ли Синь Жаня.

- Ты иди. Я скоро тоже уйду.

Ли Синь Жань взял ключи и сделал несколько шагов к выходу, прежде чем обернулся.

- Шеф, холодный кофе вреден для желудка.

Цзо И усмехнулся и помахал рукой на прощание. Ли Синь Жань кокетливо послал ему
воздушный поцелуй и покинул полицейский участок.

В большом полицейском участке остался только Цзо И. Он обошел станцию и почувствовал,
что она стала просторнее и безлюднее, чем раньше.

Он склонил голову, чтобы просмотреть всю информацию на своем столе, вздохнул, а затем
залпом допил остывший кофе. Взяв пальто, он покинул участок.

♕

Ночной и дневной города не были похожи друг на друга. Когда большая часть населения
засыпала, другие люди начинали свой день.

Паб на Саут-Клэрити-авеню был в самом разгаре своей работы. Во время прогулки по улице он
заметил шумных, пьяных мужчин и женщин. Цзо И закурил сигарету и перешел перекресток.
Недалеко впереди него был фонарный столб. Женщина в красном платье только что сцепилась
с пьяным мужчиной.

Цзо И выпустил колечко дыма, бросил сигарету и раздавил ее каблуком. Он подошел к ним.

- Что вы делаете?

Он схватил здоровяка за правую руку, не давая ему продолжить нападение.

Крупный мужчина бросил пьяный взгляд на Цзо И. Из-за того, что он не смог обнять женщину
за талию, как хотел, его охватил гнев.

- Кто ты такой? Это не твое собачье дело!



Сильный запах алкоголя заставил Цзо И слегка нахмурить брови. Уголки его губ опустились,
когда он достал из кармана свое удостоверение.

- Полиция.

Крупный мужчина непонимающе уставился на него. Несмотря на то, что у него все еще был
высокомерный вид, он подсознательно сделал шаг назад.

- Неужели полиция настолько удивительна? Пьющий отец тоже нарушает закон?

- Употребление алкоголя не нарушает закон, но посещение проститутки нарушает.

Мужчина все еще хотел что-то сказать, но, увидев выражение лица Цзо И, молча закрыл рот.
Наблюдая, как крупный мужчина удаляется, ругаясь на каждом шагу, Цзо И повернулся к
женщине, которая пнула его по ноге.

- Гребаный ублюдок, кого ты называешь проституткой?

Цзо И несколько беспомощно взглянул на нее.

- Невестка, я уже разрешил тебе продать этот бар и открыть ресторан, но ты не послушалась.
Неужели это так увлекательно - каждый день общаться с пьяными посетителями?

Цзо Цянь Ман приподняла свои винно-красные волосы и повернулась, чтобы направиться к
бару.

- Я - настоящая красавица Саут-Клэрити-авеню. Если бы я ушла, сколько посетителей плакало
бы!

Цзо И последовал за ней на второй этаж. Цзо Цянь Ман подала ему стакан лимонада и
посмотрела на него с улыбкой.

- Малыш, ты не вернулся домой прошлой ночью. Это потому, что у тебя теперь есть женщина?

Цзо И закатил глаза.

- Расследование.

- Дело?



Цзо Цянь Ман задумалась на некоторое время, прежде чем ее глаза внезапно заблестели.

- Ты, случайно, не занимаешься делом об убийстве Е Хун Шэна?

Цзо И взял со стола лимонад и сделал большой глоток.

- Ага.

Цзо Цянь Ман несколько взволнованно схватила его за руку.

- А ты видел его внучку? В новостях говорилось, что он оставил своей внучке огромное
наследство. Я думаю, это больше миллиарда юаней!

Цзо И поднял глаза, чтобы взглянуть на нее.

- Ну и что, что я с ней встречался?

- Тогда воспользуйся этой возможностью!

 Цзо Цянь Ман посмотрела на него так, словно перед ней была пачка юаней.

- Ты сказал, что тебе уже 27, но весь день только и делаешь, что просматриваешь дела. У тебя
даже нет девушки! На этот раз воспользуйся случаем. Почему бы заодно не прибрать к рукам и
эту внучку?

Цзо И залпом выпил свой стакан лимонада и посмеялся над ней.

- Иди прими душ и ложись спать.

♕

Тем временем Е Чжэнь Чжэнь была в больнице и просматривала статью об убийстве Е Хун
Шэна. Она вскрикнула, и газета, которую она держала в руке, упала на землю, легкая, как
перышко.

Ее дедушка оставил ей наследство? По слухам, это было... больше миллиарда юаней?!
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